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NL - Handleiding

Voorwoord
Over dit document
Deze handleiding bevat alle informatie voor correct, efficiënt en veilig gebruik van het 
product. Zorg ervoor dat je de instructies in deze handleiding volledig gelezen en begrepen 
hebt voordat je het product installeert of gebruikt. Bewaar deze handleiding voor 
toekomstig gebruik.

Service en garantie
Indien je service of informatie nodig hebt omtrent je product, neem dan contact op met 
onze klantenservice via service@auronic.nl.

Wij verlenen 2 jaar garantie op onze producten. De klant dient een aankoopbewijs te 
kunnen tonen wanneer er beroep wordt gedaan op de garantie. Productdefecten moeten 
binnen 2 jaar na aankoopdatum worden gemeld bij ons. Let op, de garantie geldt niet: bij 
schade veroorzaakt door onjuist gebruik of reparatie; voor aan slijtage onderhevige 
onderdelen; voor gebreken waarvan de klant bij aankoop op de hoogte was; bij defecten 
door eigen schuld van de klant, bij schade door derden.
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1. Veiligheid

WAARSCHUWING!

Let erop dat het verpakkingsmateriaal niet in handen komt 
van kinderen. Zij kunnen erin stikken!

Lees voor gebruik de handleiding en de veiligheidsinformatie zorgvuldig 
door. Volg de instructies op en bewaar de handleiding voor de toekomst. 
De leverancier is niet verantwoordelijk voor het niet opvolgen van de 
veiligheidsinformatie over het gebruik en de omgang met het product of 
schade aan eigendommen of persoonlijk letsel.

GEVAAR 

Deze categorie bevat waarschuwingen voor situaties die ernstige verwondingen, schade 
of de dood kunnen veroorzaken als ze niet worden vermeden.

 l Het product bevat inwendig hete, gloeiende en/of vonkende delen. 
Gebruik het product dus nooit in een omgeving waar brandstoffen, verf, 
ontvlambare vloeistoffen en/of gassen enz. worden bewaard.

 l Als je rook of een ongewoon geluid waarneemt, schakel het product dan 
onmiddellijk uit en haal de stekker uit het stopcontact. Laat het product 
door een erkende vakman controleren voordat je hem weer gebruikt. 
Trek in geval van brand eerst de stekker uit het stopcontact voordat je de 
brand blust.

 l Gebruik het product niet in de buurt van een bad, een douche, een 
zwembad, of bij een (was)bak gevuld met water. Raak het product en het 
stroomsnoer niet met natte handen aan. Zorg ervoor dat het product 
niet in contact komt met water. Dompel het product niet onder in water. 
Als er toch water in of op het product komt, zet het product dan direct uit 
en neem contact op met onze klantenservice.
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 l Haal het product niet uit elkaar, repareer en herstel het product niet. Voor 
de eigen veiligheid mogen deze onderdelen alleen vervangen worden 
door geautoriseerd onderhoudspersoneel.

 

 l Controleer zowel netsnoer als stekker regelmatig op tekenen van schade 
of slijtage; is daarvan sprake, gebruik het product dan niet en laat het 
netsnoer en/of de stekker vervangen of repareren door geautoriseerd 
onderhoudspersoneel.

 

 l Als de stroom tijdens het gebruik uitvalt, zet het product dan direct uit en 
haal de stekker uit het stopcontact.  

 l Gebruik geen verlengsnoer. Zorg ervoor dat het product op een geaard 
stopcontact is aangesloten, waar geen andere apparaten op 
aangesloten zijn.

 

WAARSCHUWING 

Deze categorie bevat waarschuwingen voor situaties die verwondingen of schade kunnen 
veroorzaken als ze niet worden vermeden.

 l Let op: het product wordt heet! Raak de hete oppervlaktes niet aan als 
het product aanstaat. Dit kan leiden tot brandwonden en ander 
persoonlijk letsel.

 l Gebruik het product niet als je gevoelig bent voor warmte/hitte.  

 l Dek het product niet af als het aanstaat. Leg nooit kussens, dekens of 
andere objecten op het product of ertegenaan. Dit kan tot brandgevaar, 
een elektrische schok, persoonlijk letsel of schade aan het product 
leiden.

 l Gebruik het product niet om kleren te drogen.

 l Steek geen voorwerpen door de ventilatiegaten van het product.

 l Zorg ervoor dat de netspanning die op het type-aanduidingsplaatje 
staat aangegeven, overeenkomt met die van je stroomnet, voor je het 
product aansluit.



 l Plaats het product op minstens 1 meter afstand van meubelen, gordijnen 
en andere brandbare materialen.

 l Als het product in een open haardstede geïnstalleerd wordt, sluit de 
schoorsteen dan af om het risico van tocht achter de haard te 
verminderen. Dit kan ertoe leiden dat de beveiliging de haard uitschakelt.

 

 l Sluit het product niet aan op een tijdschakelaar of een 
stroomvoorziening die regelmatig in- en uitschakelt door een 
programma.

 

PAS OP 

Deze categorie bevat waarschuwingen waar extra op gelet moet worden om situaties te 
voorkomen die kleine verwondingen of schade kunnen veroorzaken.

 l Let op de risico’s en consequenties die verbonden zijn aan misbruik van 
het product. Misbruik van het product kan resulteren in persoonlijk letsel 
en schade aan het product.

 

 l Het product is ontworpen en bedoeld voor privégebruik. Gebruik hem 
niet voor commerciële doeleinden.  

 l Gebruik het product niet buitenshuis.

 l Laat het product niet onbeheerd achter wanneer het in gebruik is. Als je 
hem niet gebruikt, zet het product dan uit en haal de stekker uit het 
stopcontact.

 

 l De eerste keer dat het product wordt gebruikt of als hij een langere tijd 
niet is gebruikt, kan deze wat geuren en dampen afgeven. Maak je geen 
zorgen, dit is normaal en zal vanzelf stoppen.

 

 l Het product mag niet door kinderen worden gebruikt tenzij ze goed 
worden begeleid en geïnformeerd zijn m.b.t. het veilig gebruik van het 
product en de mogelijke gevaren hiervan begrijpen.

 

 l Het reinigen en onderhouden van het product mag niet door kinderen 
worden uitgevoerd, behalve als ze onder toezicht staan. Houd het 
product en het snoer buiten het bereik van kinderen.
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 l Het product kan gebruikt worden door mensen met een fysieke of 
mentale beperking, mits ze goed worden begeleid en geïnformeerd zijn 
m.b.t. het veilig gebruik van het product en de mogelijke gevaren hiervan 
begrijpen.

 

 l Laat kinderen niet met het product spelen.  

 l Houd het product uit de buurt van hitte, ruimtes waar de temperatuur 
relatief hoog is en hittebronnen zoals ovens.

 l Plaats het product op een harde, stabiele, effen en horizontale 
ondergrond.  

 l Plaats het product niet op tapijt of onder een stopcontact.

 l Plaats het product zo dat het stopcontact makkelijk bereikbaar is en niet 
door het product wordt afgeschermd.  

 l Trek niet aan het snoer om de stekker uit het stopcontact te halen.

 l Verplaats het product niet door aan het snoer te trekken en draai het 
snoer niet.

 l Zorg ervoor dat je niet over de kabel struikelt en dat de kabel niet geknakt 
of gedraaid is, of vastzit.

 l Leg de kabel niet op warme oppervlakken of in de buurt van olie. Laat de 
kabel niet over de rand van een tafel of aanrecht hangen.

2. Introductie
Bedankt dat je hebt gekozen voor een Auronic product! Volg altijd de 
veiligheidsvoorschriften voor veilig gebruik.

2.1 Beoogd gebruik
Een convectorkachel is bedoeld als bijverwarming in huis. Het kan worden gebruikt om een 
kamer op te warmen als de centrale verwarming niet voldoende is of als je slechts één 
specifieke ruimte wil verwarmen. Convectorkachels werken door lucht op te warmen die 



vervolgens circuleert door de kamer, waardoor een gelijkmatige verspreiding van warmte 
wordt bereikt.  Het is belangrijk om de juiste grootte van de convectorkachel te kiezen voor 
de ruimte die je wilt verwarmen en om de kachel op een veilige plaats te zetten.  

De leverancier is vrijgesteld van aansprakelijkheid voor enig letsel of schade veroorzaakt 
door het gebruik van het product buiten het beoogde gebruik ervan. Elke wijziging van het 
product kan gevolgen hebben voor je veiligheid en garantie.

2.2 Productoverzicht
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 1. Handgreep
 2. Luchtrooster
 3. Schakelaars
 4. Ventilatorknop
 5. Thermostaatknop
 6. Luchtrooster
 7. Behuizing
 8. Poot

 

 

 

2.3 Productspecificaties

Afmetingen 53.5 ×19.6 ×38.5 cm

Gewicht 2,3 kg

Spanning 220-240V AC

Stroomsterkte 8.69A

Frequentie 50Hz

Vermogen

Stand 1: 750W

Stand 2: 1250W

Stand 3: 2000W
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2.4 Inhoud verpakking
Controleer of de inhoud van het pakket overeenkomt met de pakbon wanneer je de 
verzending ontvangt. Licht je leverancier in als er onderdelen ontbreken. Lijkt het product 
beschadigd, dien dan onmiddellijk een klacht in bij de vervoerder en geef de leverancier 
een gedetailleerde beschrijving van de schade. Bewaar de beschadigde onderdelen en 
verpakking om je klacht te onderbouwen.

 l 1x Convectorkachel + ventilator
 l 1x Handleiding
 l 2x Poot
 l 4x Schroef

3. Instructies voor gebruik
3.1 Voor het eerste gebruik

Opmerking 
 l Het is normaal dat de verwarmingstoestellen bij het eerste gebruik of na 

langdurig niet-gebruik een geur en dampen afgeven.  Dit verdwijnt na korte tijd.
 l Kies een geschikte plaats voor het verwarmingstoestel, rekening houdend met 

de bovenstaande veiligheidsinstructies.

Voordat je het product gebruikt, moeten de poten worden gemonteerd met behulp van de 
4 meegeleverde schroeven: 

 1. Draai het product of leg deze op de zijkant zodat je makkelijk bij de onderkant kunt 
komen. 

 2. Plaats de poot op de juiste plek aan de onderkant van het product. 
 3. Schroef de poot met 2 schroeven vast. 
 4. Herhaal stap 2 en 3 voor de andere poot.



3.2 Gebruik van de kachel

LET OP! 
 l het product wordt heet! Raak de hete oppervlaktes niet aan.
 l Gebruik het product niet buitenshuis.
 l Gebruik geen verlengsnoer.

 1. Plaats het product op een stabiele, vlakke ondergrond op minstens 1 meter afstand 
van meubelen, gordijnen en andere brandbare materialen.

 2. Steek de stekker in het stopcontact.
 3. Draai de thermostaatknop met de klok mee op de gewenste stand om de 

verwarmingselementen in te schakelen. De schakelaars lichten op als de 
verwarmingselementen ingeschakeld zijn. Zet voor de maximale temperatuur de 
thermostaatknop op MAX en zet beide schakelaars aan.

 4. Als de gewenste kamertemperatuur is bereikt, draai je de thermostaatknop tegen 
de klok in terug richting MIN tot je een klik-geluid hoort. De schakelaars zullen doven.

 5. Het product houdt de luchttemperatuur in de kamer op de ingestelde temperatuur 
door automatisch in en uit te schakelen.
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3.3 Gebruik van de ventilator
 l De ventilator wordt bediend met de schakelaar met het 

ventilatorsymbool ernaast.
 l De ventilator werkt alleen als de thermostaat open is en  de 

verwarmingselementen aan staan om warme lucht in de kamer 
te blazen. 

 l Bij warme omstandigheden kan de ventilator worden gebruikt 
met de verwarmingselementen  uit om koele lucht in de kamer te 
blazen.

4. Onderhoud en reiniging
 l Haal altijd de stekker uit het stopcontact en laat het product afkoelen voordat je 

het schoonmaakt. 
 l Reinig de buitenkant van het product met een licht vochtige, schone doek en maak 

hem goed droog. 
 l Gebruik geen schurende of agressieve schoonmaakmiddelen.

5. Opslag
Bewaar het product op een droge, schone plek. Bewaar het product niet in extreem hoge of 
lage temperaturen.

6. Weggooien en recyclen
Denk aan het milieu en lever een bijdrage aan een schonere leefomgeving! Je kunt bij je 
gemeente terecht voor alle informatie over de mogelijkheden voor het afvoeren van 
afgedankte producten.  

6.1 Weggooien
Gooi het product aan het einde van zijn levensduur niet weg 
met het normale huisvuil, maar lever hem in op een door de 
overheid aangewezen inzamelpunt om het te laten recyclen.



Voer de verpakking en de accessoires af conform de 
milieuvoorschriften die gelden in jouw gemeente. Let op de 
symbolen op de verschillende verpakkingsmaterialen en voer ze 
– indien nodig – gescheiden af. De verpakkingsmaterialen zijn 
voorzien van letters en cijfers: 1-7: plastic, 20-22: papier en 
karton, 80-98 composietmaterialen.

Scheid afval in glas, papier en plastic voor recycling met Tri 
sélectif. Verminder stortplaatsafval en behoud natuurlijke 
hulpbronnen. Draag bij aan duurzaamheid door bewust te 
scheiden.

6.2 Elektrisch apparaat
Dit product is onderworpen aan de Europese richtlijn (EU) 
2012/19/EU. Deze richtlijn stelt dat je dit product aan het einde 
van zijn levensduur niet met het normale huisvuil af mag laten 
voeren, maar het moet inleveren op een door de overheid 
aangewezen inzamelpunt om het te laten recyclen.

7. Disclaimer
Veranderingen onder voorbehoud; specificaties kunnen veranderen zonder opgaaf van 
redenen.
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EN - Manual

Foreword
About this paper
This manual contains all the information for correct, efficient and safe use of the product. 
Make sure you have fully read and understood the instructions in this manual before 
installing or using the product. Keep this manual for future use.

Service and warranty
If you need service or information regarding your product, please contact our customer 
service department at service@auronic.nl.

We provide a 2-year warranty on our products. The customer must be able to show proof 
of purchase when making a warranty claim. Product defects must be reported to us within 
2 years from the date of purchase. Please note, the warranty does not apply: for damage 
caused by improper use or repair; for parts subject to wear and tear; for defects known to 
the customer at the time of purchase; for defects caused by the customer's own fault, for 
damage caused by third parties.



Table of contents

1. Safety 16

2. Introduction 19
2.1 Intended use 19
2.2 Product Overview 20
2.3 Product specifications 20
2.4 Package Contents 20

3. Instructions for use 21
3.1 Before first use 21
3.2 Use of the stove 21
3.3 Using the fan 22

4. Maintenance and cleaning 22

5. Storage 22

6. Discarding and recycling 22
6.1 Discard 22
6.2 Electric appliance 23

7. Disclaimer 23

15

English



16

English

1. Safety

WARNING!

Make sure that the packaging material does not get into the 
hands of children. They can choke on it!

Before use, read the manual and safety information carefully. Follow the 
instructions and save the manual for the future. The supplier is not 
responsible for failure to follow the safety information on the use and 
handling of the product or damage to property or personal injury.

DANGER 

This category contains warnings for situations that could cause serious injury, damage or 
death if not avoided.

 l The product contains internally hot, glowing and/or sparking parts. Thus, 
never use the product in an environment where fuels, paints, flammable 
liquids and/or gases, etc. are present. are kept.

 l If you notice smoke or an unusual noise, turn off the product immediately 
and unplug it. Have the product checked by a licensed professional 
before using it again. In the event of a fire, unplug it before putting out 
the fire.

 l Do not use the product near a bath, shower, swimming pool, or near a 
(laundry) tub filled with water. Do not touch the product and power cord 
with wet hands. Make sure the product does not come into contact with 
water. Do not immerse the product in water. If water does get in or on the 
product, turn the product off immediately and contact our customer 
service department.

 l Do not disassemble, repair or restore the product. For your own safety, 
these parts should only be replaced by authorized service personnel.  



 l Check both power cord and plug regularly for signs of damage or wear; 
if there is any, do not use the product and have the power cord and/or 
plug replaced or repaired by authorized service personnel.

 

 l If the power fails during use, immediately turn off the product and unplug 
it.  

 l Do not use an extension cord. Make sure the product is plugged into a 
grounded outlet to which no other devices are connected.  

WARNING 

This category contains warnings for situations that could cause injury or damage if not 
avoided.

 l Caution: the product gets hot! Do not touch the hot surfaces when the 
product is on. This can lead to burns and other personal injury.

 l Do not use the product if you are sensitive to heat/heat.  

 l Do not cover the product when it is on. Never place pillows, blankets or 
other objects on or against the product. This may cause a fire hazard, 
electric shock, personal injury or damage to the product.

 l Do not use the product to dry clothes.

 l Do not insert objects through the product's ventilation holes.

 l Before connecting the product, make sure that the mains voltage 
indicated on the rating plate matches that of your mains supply.

 l Place the product at least 1 meter away from furniture, curtains and other 
combustible materials.

 l If the product is installed in an open fire pit, seal the chimney to reduce 
the risk of drafts behind the fireplace. This may cause the safety device 
to shut down the fireplace.

 

 l Do not connect the product to a timer or a power supply that regularly 
turns on and off by a program.  
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CAUTION 

This category contains warnings that need extra attention to avoid situations that could 
cause minor injuries or damage.

 l Note the risks and consequences associated with misuse of the product. 
Misuse of the product may result in personal injury and damage to the 
product.

 

 l The product is designed and intended for private use. Do not use it for 
commercial purposes.  

 l Do not use the product outdoors.

 l Do not leave the product unattended when in use. When not in use, turn 
the product off and unplug it.  

 l The first time the product is used or if it has not been used for an 
extended period of time, it may give off some odors and fumes. Don't 
worry, this is normal and will stop on its own.

 

 l The product is not to be used by children unless they are properly 
supervised and instructed regarding. understand the safe use of the 
product and its potential hazards.

 

 l Cleaning and maintenance of the product should not be carried out by 
children unless they are supervised. Keep the product and cord out of 
the reach of children.

 

 l The product can be used by people with physical or mental disabilities, 
provided that they are properly supervised and informed regarding. 
understand the safe use of the product and its potential hazards.

 

 l Do not allow children to play with the product.  

 l Keep the product away from heat, areas where the temperature is 
relatively high and heat sources such as ovens.

 l Place the product on a hard, stable, level and horizontal surface.  



 l Do not place the product on carpet or under an electrical outlet.

 l Place the product so that the electrical outlet is easily accessible and not 
shielded by the product.  

 l Do not pull the cord to unplug it.

 l Do not move the product by pulling the cord or twist the cord.

 l Make sure you do not trip over the cable and that the cable is not kinked, 
twisted, or stuck.

 l Do not lay the cable on hot surfaces or near oil. Do not let the cable hang 
over the edge of a table or countertop.

2. Introduction
Thank you for choosing Auronic product! Always follow safety precautions for safe use.

2.1 Intended use
A convector heater is meant to be used as supplemental heating in the home. It can be 
used to heat a room if the central heating is not sufficient or if you want to heat only one 
specific room. Convector heaters work by heating air that then circulates through the 
room, achieving an even distribution of heat. It is important to choose the right size 
convector heater for the room you want to heat and to put the heater in a safe place.

The supplier is released from liability for any injury or damage caused by the use of the 
product beyond its intended use. Any modification of the product may affect your safety 
and warranty.
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2.2 Product Overview

8

 1. Handle
 2. Air grille
 3. Switches
 4. Ventilatorknop
 5. Thermostat knob
 6. Air grille
 7. Housing
 8. Poot

 

 

 

2.3 Product specifications

Dimensions 53.5 ×19.6 ×38.5 cm

Weight 2.3 kg

Tension 220-240V AC

Current 8.69A

Frequency 50Hz

Power

Stand 1: 750W

Stand 2: 1250W

Stand 3: 2000W

2.4 Package Contents
Check that the contents of the package match the packing slip when you receive the 
shipment. Notify your supplier if parts are missing. If the product appears damaged, file a 
complaint with the carrier immediately and give the supplier a detailed description of the 
damage. Keep the damaged parts and packaging to substantiate your complaint.

 l 1x Convector heater + fan
 l 1x Manual
 l 2x Leg
 l 4x Screw



3. Instructions for use
3.1 Before first use

Note 
 l It is normal for heaters to emit an odor and fumes when first used or after 

prolonged non-use. This disappears after a short time.
 l Choose a suitable location for the heater, taking into account the safety 

instructions above.

Before using the product, mount the legs using the 4 screws provided:

 1. Turn the product or lay it on its side so you can easily reach the bottom.
 2. Place the leg in the appropriate place on the bottom of the product.
 3. Secure the leg with 2 screws.
 4. Repeat steps 2 and 3 for the other leg.

3.2 Use of the stove

CAUTION! 
 l the product gets hot! Do not touch the hot surfaces.
 l Do not use the product outdoors.
 l Do not use an extension cord.

 1. Place the product on a stable, level surface at least 1 meter away from furniture, 
curtains and other combustible materials.

 2. Plug in the power cord.
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 3. Turn the thermostat knob clockwise to the desired setting to turn on the heating 
elements. The switches light up when the heating elements are turned on. For 
maximum temperature, set the thermostat knob to MAX and turn on both switches.

 4. When the desired room temperature is reached, turn the thermostat knob 
counterclockwise back toward MIN until you hear a clicking sound. The switches will 
turn off.

 5. The product maintains the air temperature in the room at the set temperature by 
automatically turning on and off.

3.3 Using the fan
 l The fan is controlled by the switch with the fan symbol next to it.
 l The fan works only when the thermostat is open and the heaters 

are on to blow warm air into the room.
 l In hot conditions, the fan can be used with the heating elements 

off to blow cool air into the room.

4. Maintenance and cleaning
 l Always unplug and let the product cool before cleaning.
 l Clean the outside of the product with a slightly damp, clean cloth 

and dry it thoroughly.
 l Do not use abrasive or aggressive cleaning agents.

5. Storage
Store the product in a dry, clean place. Do not store the product in extremely high or low 
temperatures.

6. Discarding and recycling
Think about the environment and contribute to a cleaner living environment! You can 
contact your municipality for all information on disposal options for discarded products.

6.1 Discard
At the end of its life, do not dispose of the product with normal 
household waste, but hand it in at a government designated 
collection point for recycling.



Dispose of the packaging and accessories in accordance with 
the environmental regulations in force in your municipality. 
Observe the symbols on the various packaging materials and 
dispose of them separately - if necessary. Packaging materials 
are labeled with letters and numbers: 1-7: plastic, 20-22: paper 
and cardboard, 80-98 composite materials.

Separate waste into glass, paper and plastic for recycling with 
Tri sélectif. Reduce landfill waste and conserve natural 
resources. Contribute to sustainability by consciously 
separating.

6.2 Electric appliance
This product is subject to European Directive (EU) 2012/19/EU. This 
directive states that at the end of its useful life, you should not 
dispose of this product with your normal household waste, but 
rather return it to a government designated collection point for 
recycling.

7. Disclaimer
Changes subject to change; specifications are subject to change without notice.
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FR - Manuel

Avant-propos
À propos de ce document
Ce manuel contient toutes les informations nécessaires à une utilisation correcte, efficace 
et sûre du produit. Assurez-vous d'avoir bien lu et compris les instructions de ce manuel 
avant d'installer ou d'utiliser le produit. Conservez ce manuel pour une utilisation ultérieure.

Service et garantie
Si vous avez besoin d'un service ou d'informations concernant votre produit, veuillez 
contacter notre service clientèle à l'adresse suivante : service@auronic.nl.

Nous offrons une garantie de 2 ans sur nos produits. Le client doit être en mesure de 
présenter une preuve d'achat lorsque la garantie est invoquée. Les défauts du produit 
doivent nous être signalés dans un délai de deux ans à compter de la date d'achat. Veuillez 
noter que la garantie ne s'applique pas : aux dommages causés par une utilisation ou une 
réparation inappropriée ; aux pièces soumises à l'usure ; aux défauts connus du client au 
moment de l'achat ; aux défauts causés par la faute du client ; aux dommages causés par 
des tiers.
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1. Sécurité

ATTENTION !

Veillez à ce que les matériaux d'emballage ne tombent pas 
entre les mains des enfants. Ils peuvent s'étouffer avec !

Lisez attentivement le manuel et les informations de sécurité avant d'utiliser 
l'appareil. Suivez les instructions et conservez le manuel pour vous y référer 
ultérieurement. Le fournisseur n'est pas responsable du non-respect des 
consignes de sécurité relatives à l'utilisation et à la manipulation du 
produit, ni des dommages matériels ou corporels.

DANGER 

Cette catégorie contient des avertissements relatifs à des situations susceptibles de 
provoquer des blessures graves, des dommages ou la mort si elles ne sont pas évitées.

 l Le produit contient des pièces internes chaudes, incandescentes et/ou 
produisant des étincelles. Par conséquent, n'utilisez jamais le produit 
dans un environnement où se trouvent des carburants, des peintures, 
des liquides et/ou des gaz inflammables, etc. sont conservés.

 l Si vous détectez de la fumée ou un bruit inhabituel, éteignez 
immédiatement le produit et débranchez-le. Faites vérifier le produit par 
un professionnel agréé avant de le réutiliser. En cas d'incendie, 
débranchez d'abord la fiche de la prise avant d'éteindre le feu.

 l N'utilisez pas le produit à proximité d'un bain, d'une douche, d'une piscine 
ou d'un bac (à linge) rempli d'eau. Ne pas toucher l'appareil et le cordon 
d'alimentation avec des mains mouillées. Veillez à ce que le produit 
n'entre pas en contact avec de l'eau. Ne pas immerger le produit dans 
l'eau. Si de l'eau pénètre dans ou sur le produit, éteignez-le 
immédiatement et contactez notre service clientèle.



 l Ne pas démonter, réparer ou restaurer le produit. Pour votre propre 
sécurité, ces pièces ne doivent être remplacées que par du personnel de 
service autorisé.

 

 l Vérifiez régulièrement que le cordon d'alimentation et la fiche ne 
présentent pas de signes d'endommagement ou d'usure ; si c'est le cas, 
n'utilisez pas l'appareil et faites remplacer ou réparer le cordon 
d'alimentation et/ou la fiche par un personnel de service agréé.

 

 l En cas de coupure de courant pendant l'utilisation, éteignez 
immédiatement l'appareil et débranchez-le.  

 l Ne pas utiliser de rallonge. Assurez-vous que le produit est branché sur 
une prise de terre à laquelle aucun autre appareil n'est branché.  

AVERTISSEMENT 

Cette catégorie contient des avertissements relatifs à des situations susceptibles de 
provoquer des blessures ou des dommages si elles ne sont pas évitées.

 l Attention : le produit chauffe ! Ne touchez pas les surfaces chaudes 
lorsque l'appareil est en marche. Cela peut entraîner des brûlures et 
d'autres dommages corporels.

 l N'utilisez pas le produit si vous êtes sensible à la chaleur.  

 l Ne pas couvrir le produit lorsqu'il est en marche. Ne placez jamais de 
coussins, de couvertures ou d'autres objets sur ou contre le produit. Cela 
peut entraîner un risque d'incendie, un choc électrique, des blessures ou 
des dommages au produit.

 l Ne pas utiliser le produit pour sécher le linge.

 l N'insérez pas d'objets dans les orifices de ventilation du produit.

 l Avant de brancher le produit, assurez-vous que la tension secteur 
indiquée sur la plaque signalétique correspond à celle de votre 
alimentation.
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 l Placez l'appareil à au moins 1 mètre des meubles, rideaux et autres 
matériaux inflammables.

 l Si le produit est installé dans un foyer ouvert, scellez la cheminée pour 
réduire le risque de courants d'air derrière le foyer. Cela peut entraîner 
l'arrêt du foyer par le dispositif de sécurité.

 

 l Ne connectez pas le produit à une minuterie ou à une alimentation 
électrique qui s'allume et s'éteint régulièrement selon un programme.  

ATTENTION 

Cette catégorie contient des avertissements qui requièrent une attention particulière afin 
d'éviter des situations qui pourraient causer des blessures mineures ou des dommages.

 l Notez les risques et les conséquences liés à une mauvaise utilisation du 
produit. Une mauvaise utilisation du produit peut entraîner des blessures 
corporelles et endommager le produit.

 

 l Le produit est conçu et destiné à un usage privé. Ne l'utilisez pas à des 
fins commerciales.  

 l Ne pas utiliser le produit à l'extérieur.

 l Ne laissez pas le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé. Lorsque 
vous n'utilisez pas l'appareil, éteignez-le et débranchez-le.  

 l Lors de la première utilisation ou si le produit n'a pas été utilisé pendant 
une longue période, il peut dégager des odeurs et des fumées. Ne vous 
inquiétez pas, c'est normal et cela s'arrêtera tout seul.

 

 l Le produit ne doit pas être utilisé par des enfants, à moins qu'ils ne soient 
correctement surveillés et qu'ils aient reçu des instructions à ce sujet. 
comprendre l'utilisation sûre du produit et ses dangers potentiels.

 

 l Le nettoyage et l'entretien du produit ne doivent pas être effectués par 
des enfants, sauf sous surveillance. Tenir le produit et le cordon hors de 
portée des enfants.

 



 l Le produit peut être utilisé par des personnes souffrant d'un handicap 
physique ou mental, à condition qu'elles soient correctement 
supervisées et informées. comprendre l'utilisation sûre du produit et ses 
dangers potentiels.

 

 l Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit.  

 l Conservez le produit à l'écart de la chaleur, des zones où la température 
est relativement élevée et des sources de chaleur telles que les fours.

 l Placez le produit sur une surface dure, stable, plane et horizontale.  

 l Ne placez pas le produit sur des tapis ou sous une prise murale.

 l Placez le produit de manière à ce que la prise soit facilement accessible 
et qu'elle ne soit pas protégée par le produit.  

 l Ne tirez pas sur le cordon pour le débrancher.

 l Ne déplacez pas le produit en tirant sur le cordon ou en le tordant.

 l Veillez à ne pas trébucher sur le câble et à ce qu'il ne soit pas plié, tordu 
ou coincé.

 l Ne pas poser le câble sur des surfaces chaudes ou à proximité d'huile. 
Ne laissez pas le câble pendre sur le bord d'une table ou d'un comptoir.

2. Introduction
Merci d'avoir choisi le produit Auronic! Respectez toujours les consignes de sécurité pour 
une utilisation sûre.

2.1 Utilisation prévue
Un convecteur est destiné à être utilisé comme chauffage d'appoint dans la maison. Il peut 
être utilisé pour chauffer une pièce si le chauffage central n'est pas suffisant ou si vous ne 
souhaitez chauffer qu'une pièce spécifique. Les convecteurs chauffent l'air qui circule 
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ensuite dans la pièce, assurant ainsi une répartition uniforme de la chaleur. Il est important 
de choisir la bonne taille de convecteur pour la pièce à chauffer et de le placer dans un 
endroit sûr.

Le fournisseur est dégagé de toute responsabilité en cas de blessures ou de dommages 
causés par l'utilisation du produit au-delà de l'usage prévu. Toute modification du produit 
peut avoir une incidence sur votre sécurité et votre garantie.

2.2 Aperçu du produit

8

 1. Poignée
 2. Grille d'aération
 3. Interrupteurs
 4. Ventilatorknop
 5. Bouton du thermostat
 6. Grille d'aération
 7. Logement
 8. Poot

 

 

 

2.3 Spécifications du produit

Dimensions 53.5 ×19,6 ×38,5 cm

Poids 2,3 kg

Tension 220-240V AC

Actuel 8.69A

Fréquence 50Hz

Puissance

Stand 1: 750W

Stand 2: 1250W

Stand 3: 2000W



2.4 Contenu de l'emballage
Vérifiez que le contenu du colis correspond au bordereau d'expédition lorsque vous 
recevez l'envoi. Informez votre fournisseur s'il manque des pièces. Si le produit semble 
endommagé, déposez immédiatement une plainte auprès du transporteur et donnez au 
fournisseur une description détaillée des dommages. Conservez les pièces endommagées 
et l'emballage pour justifier votre réclamation.

 l 1x Convecteur + ventilateur
 l 1x Manuel
 l 2 fois la jambe
 l 4x Vis

3. Mode d'emploi
3.1 Avant la première utilisation

Commentaire 
 l Il est normal que les appareils de chauffage dégagent une odeur et des 

fumées lorsqu'ils sont utilisés pour la première fois ou après une période 
d'inutilisation prolongée. Ce phénomène disparaît après un court laps de 
temps.

 l Choisissez un emplacement approprié pour le chauffage, en tenant compte 
des consignes de sécurité ci-dessus.

Avant d'utiliser le produit, les pieds doivent être montés à l'aide des 4 vis fournies :

 1. Tournez le produit ou mettez-le sur le côté pour pouvoir atteindre facilement le 
fond.

 2. Placer la jambe au bon endroit au bas du produit.
 3. Fixer le pied à l'aide de 2 vis.
 4. Répétez les étapes 2 et 3 pour l'autre jambe.

31

Français



32

Français

3.2 Utilisation de la cuisinière

ATTENTION ! 
 l le produit chauffe ! Ne pas toucher les surfaces chaudes.
 l Ne pas utiliser le produit à l'extérieur.
 l Ne pas utiliser de rallonge.

 1. Placez le produit sur une surface stable et plane, à au moins 1 mètre des meubles, 
rideaux et autres matériaux inflammables.

 2. Branchez le cordon d'alimentation.
 3. Tournez le bouton du thermostat dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'au 

réglage souhaité pour allumer les éléments chauffants. Les interrupteurs s'allument 
lorsque les éléments chauffants sont en marche. Pour une température maximale, 
réglez le bouton du thermostat sur MAX et activez les deux interrupteurs.

 4. Lorsque la température ambiante souhaitée est atteinte, tournez le bouton du 
thermostat dans le sens inverse des aiguilles d'une montre vers MIN jusqu'à ce que 
vous entendiez un déclic. Les interrupteurs s'éteignent.

 5. Le produit maintient la température de l'air dans la pièce à la température réglée 
en s'allumant et en s'éteignant automatiquement.



3.3 Utilisation du ventilateur
 l Le ventilateur est contrôlé par l'interrupteur portant le symbole du 

ventilateur.
 l Le ventilateur ne fonctionne que lorsque le thermostat est ouvert 

et que les éléments chauffants sont en marche pour souffler de 
l'air chaud dans la pièce.

 l Dans des conditions chaudes, le ventilateur peut être utilisé avec 
les éléments chauffants éteints pour souffler de l'air frais dans la 
pièce.

4. Entretien et nettoyage
 l Débranchez toujours l'appareil et laissez-le refroidir avant de le nettoyer.
 l Nettoyez l'extérieur du produit avec un chiffon propre légèrement humide et 

séchez-le bien.
 l Ne pas utiliser de produits de nettoyage abrasifs ou agressifs.

5. Stockage
Stocker le produit dans un endroit sec et propre. Ne pas stocker le produit à des 
températures extrêmement élevées ou basses.

6. Élimination et recyclage
Pensez à l'environnement et contribuez à un cadre de vie plus propre ! Vous pouvez 
contacter votre mairie pour obtenir toutes les informations sur les possibilités d'élimination 
des produits mis au rebut.

6.1 Rejeter
En fin de vie, ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères, 
mais déposez-le dans un point de collecte désigné par le 
gouvernement pour qu'il soit recyclé.
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Éliminez l'emballage et les accessoires conformément à la 
réglementation environnementale en vigueur dans votre 
commune. Notez les symboles sur les différents matériaux 
d'emballage et éliminez-les séparément - si nécessaire. Les 
matériaux d'emballage sont étiquetés avec des lettres et des 
chiffres : 1-7 : plastique, 20-22 : papier et carton, 80-98 : 
matériaux composites.

Séparer les déchets en verre, papier et plastique pour les 
recycler avec Tri sélectif. Réduire les déchets dans les 
décharges et préserver les ressources naturelles. Contribuez à 
la durabilité en vous séparant consciemment.

6.2 Appareil électrique
Ce produit est soumis à la directive européenne (UE) 2012/19/EU. 
Cette directive stipule qu'à la fin de sa durée de vie utile, vous ne 
devez pas jeter ce produit avec les déchets ménagers normaux, 
mais plutôt le retourner à un point de collecte désigné par le 
gouvernement en vue de son recyclage.

7. Clause de non-responsabilité
Les spécifications peuvent être modifiées sans préavis.
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DE - Handbuch

Vorwort
Über dieses Papier
Dieses Handbuch enthält alle Informationen für den korrekten, effizienten und sicheren 
Gebrauch des Produkts. Vergewissern Sie sich, dass Sie die Anweisungen in dieser Anleitung 
vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie das Produkt installieren oder 
benutzen. Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Gebrauch auf.

Service und Garantie
Wenn Sie Service oder Informationen zu Ihrem Produkt benötigen, wenden Sie sich bitte an 
unser Kundendienstteam unter service@auronic.nl.

Wir gewähren eine 2-jährige Garantie auf unsere Produkte. Der Kunde muss bei 
Inanspruchnahme der Garantie einen Kaufnachweis erbringen können. Produktmängel 
müssen uns innerhalb von 2 Jahren nach dem Kaufdatum gemeldet werden. Bitte 
beachten Sie, dass die Garantie nicht gilt: für Schäden, die durch unsachgemäßen 
Gebrauch oder Reparatur entstanden sind; für Verschleißteile; für Mängel, die dem Kunden 
zum Zeitpunkt des Kaufs bekannt waren; für Mängel, die durch eigenes Verschulden des 
Kunden entstanden sind; für Schäden, die durch Dritte verursacht wurden.



Inhaltsübersicht

1. Sicherheit 37

2. Einführung 40
2.1 Verwendungszweck 41
2.2 Produktübersicht 41
2.3 Produktspezifikationen 41
2.4 Inhalt der Verpackung 42

3. Anweisungen für den Gebrauch 42
3.1 Vor der ersten Benutzung 42
3.2 Verwendung des Kochers 43
3.3 Verwendung des Ventilators 44

4. Wartung und Reinigung 44

5. Lagerung 44

6. Entsorgung und Recycling 44
6.1 Ablegen 44
6.2 Elektrisches Gerät 45

7. Haftungsausschluss 45

36

Deutsch



37

Deutsch

1. Sicherheit

WARNUNG!

Achten Sie darauf, dass das Verpackungsmaterial nicht in 
die Hände von Kindern gelangt. Daran können sie ersticken!

Lesen Sie das Handbuch und die Sicherheitshinweise vor dem Gebrauch 
sorgfältig durch. Befolgen Sie die Anweisungen und bewahren Sie das 
Handbuch zum späteren Nachschlagen auf. Der Lieferant haftet nicht für 
die Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise zur Verwendung und 
Handhabung des Produkts sowie für Sach- und Personenschäden.

GEFAHR 

Diese Kategorie enthält Warnhinweise für Situationen, die zu schweren Verletzungen, 
Schäden oder Tod führen können, wenn sie nicht vermieden werden.

 l Das Produkt enthält im Inneren heiße, glühende und/oder 
funkenbildende Teile. Verwenden Sie das Produkt daher niemals in einer 
Umgebung, in der Kraftstoffe, Farben, entflammbare Flüssigkeiten 
und/oder Gase usw. vorhanden sind. aufbewahrt werden.

 l Wenn Sie Rauch oder ein ungewöhnliches Geräusch feststellen, schalten 
Sie das Gerät sofort aus und ziehen Sie den Netzstecker. Lassen Sie das 
Produkt von einem anerkannten Fachmann überprüfen, bevor Sie es 
wieder verwenden. Ziehen Sie im Falle eines Brandes zuerst den Stecker 
aus der Steckdose, bevor Sie das Feuer löschen.

 l Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe einer Badewanne, einer 
Dusche, eines Schwimmbeckens oder eines mit Wasser gefüllten 
(Wasch-)Bottichs. Berühren Sie das Gerät und das Netzkabel nicht mit 
nassen Händen. Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit Wasser in 
Berührung kommt. Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser ein. Sollte 
Wasser in oder auf das Gerät gelangen, schalten Sie das Gerät sofort 
aus und wenden Sie sich an unseren Kundendienst.



 l Das Produkt darf nicht zerlegt, repariert oder wiederhergestellt werden. 
Zu Ihrer eigenen Sicherheit sollten diese Teile nur von autorisiertem 
Servicepersonal ausgetauscht werden.

 

 l Überprüfen Sie das Netzkabel und den Netzstecker regelmäßig auf 
Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß. Sollte dies der Fall sein, 
verwenden Sie das Gerät nicht und lassen Sie das Netzkabel und/oder 
den Netzstecker durch autorisiertes Servicepersonal ersetzen oder 
reparieren.

 

 l Wenn der Strom während des Gebrauchs ausfällt, schalten Sie das Gerät 
sofort aus und ziehen Sie den Netzstecker.  

 l Verwenden Sie kein Verlängerungskabel. Stellen Sie sicher, dass das 
Gerät an eine geerdete Steckdose angeschlossen ist, an die keine 
anderen Geräte angeschlossen sind.

 

WARNUNG 

Diese Kategorie enthält Warnhinweise für Situationen, die Verletzungen oder Schäden 
verursachen können, wenn sie nicht vermieden werden.

 l Vorsicht: Das Produkt wird heiß! Berühren Sie keine heißen Oberflächen, 
wenn das Gerät eingeschaltet ist. Dies kann zu Verbrennungen und 
anderen Personenschäden führen.

 l Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie hitzeempfindlich sind.  

 l Decken Sie das Gerät nicht ab, wenn es eingeschaltet ist. Legen Sie 
niemals Kissen, Decken oder andere Gegenstände auf oder gegen das 
Gerät. Dies kann zu Brandgefahr, Stromschlag, Verletzungen oder 
Schäden am Gerät führen.

 l Verwenden Sie das Produkt nicht zum Trocknen von Kleidung.

 l Stecken Sie keine Gegenstände durch die Lüftungsöffnungen des Geräts.

 l Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen des Geräts, dass die auf dem 
Typenschild angegebene Netzspannung mit der Ihres Stromnetzes 
übereinstimmt.
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 l Stellen Sie das Produkt mindestens 1 Meter entfernt von Möbeln, 
Vorhängen und anderen brennbaren Materialien auf.

 l Wenn das Produkt in einer offenen Feuerstelle installiert wird, dichten Sie 
den Schornstein ab, um das Risiko von Zugluft hinter dem Kamin zu 
verringern. Dies kann dazu führen, dass die Sicherheitseinrichtung den 
Kamin ausschaltet.

 

 l Schließen Sie das Gerät nicht an eine Zeitschaltuhr oder an eine 
Stromversorgung an, die sich regelmäßig programmgesteuert ein- und 
ausschaltet.

 

VORSICHT 

Diese Kategorie enthält Warnhinweise, die besondere Aufmerksamkeit erfordern, um 
Situationen zu vermeiden, die zu leichten Verletzungen oder Schäden führen können.

 l Beachten Sie die Risiken und Folgen, die mit einer falschen Verwendung 
des Produkts verbunden sind. Die falsche Verwendung des Produkts kann 
zu Verletzungen und Schäden am Produkt führen.

 

 l Das Produkt ist für den privaten Gebrauch konzipiert und bestimmt. 
Verwenden Sie es nicht für kommerzielle Zwecke.  

 l Verwenden Sie das Produkt nicht im Freien.

 l Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, wenn Sie es benutzen. 
Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, schalten Sie es aus und ziehen Sie 
den Netzstecker.

 

 l Wenn das Produkt zum ersten Mal verwendet wird oder wenn es längere 
Zeit nicht benutzt wurde, kann es Gerüche und Dämpfe abgeben. Keine 
Sorge, das ist normal und hört von selbst wieder auf.

 

 l Das Produkt sollte nicht von Kindern verwendet werden, es sei denn, sie 
werden ordnungsgemäß beaufsichtigt und darüber unterrichtet. die 
sichere Verwendung des Produkts und seine möglichen Gefahren 
verstehen.

 



 l Die Reinigung und Wartung des Produkts sollte nicht von Kindern 
durchgeführt werden, es sei denn, sie werden beaufsichtigt. Bewahren 
Sie das Produkt und das Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

 

 l Das Produkt kann von Menschen mit körperlichen oder geistigen 
Behinderungen verwendet werden, sofern sie angemessen beaufsichtigt 
und informiert werden. die sichere Verwendung des Produkts und seine 
möglichen Gefahren verstehen.

 

 l Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Produkt zu spielen.  

 l Halten Sie das Produkt von Hitze, Bereichen mit relativ hohen 
Temperaturen und Wärmequellen wie Öfen fern.

 l Stellen Sie das Produkt auf eine harte, stabile, ebene und horizontale 
Fläche.  

 l Stellen Sie das Gerät nicht auf Teppiche oder unter eine Wandsteckdose.

 l Stellen Sie das Produkt so auf, dass die Steckdose leicht zugänglich ist 
und nicht durch das Produkt verdeckt wird.  

 l Ziehen Sie nicht am Kabel, um es auszustecken.

 l Bewegen Sie das Gerät nicht, indem Sie am Kabel ziehen oder das Kabel 
verdrehen.

 l Achten Sie darauf, dass Sie nicht über das Kabel stolpern und dass das 
Kabel nicht geknickt, verdreht oder eingeklemmt ist.

 l Verlegen Sie das Kabel nicht auf heißen Oberflächen oder in der Nähe 
von Öl. Lassen Sie das Kabel nicht über die Kante eines Tisches oder einer 
Arbeitsplatte hängen.

2. Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von Auronic entschieden haben! Beachten Sie 
stets die Sicherheitshinweise für eine sichere Verwendung.
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2.1 Verwendungszweck
Ein Konvektor ist als Zusatzheizung für die Wohnung gedacht. Er kann zur Beheizung eines 
Raumes verwendet werden, wenn die Zentralheizung nicht ausreicht oder wenn Sie nur 
einen bestimmten Raum beheizen möchten. Konvektorheizungen erwärmen Luft, die dann 
durch den Raum zirkuliert und eine gleichmäßige Wärmeverteilung bewirkt. Es ist wichtig, 
die richtige Größe des Konvektors für den zu beheizenden Raum zu wählen und ihn an 
einem sicheren Ort aufzustellen.

Der Lieferant ist von jeglicher Haftung für Verletzungen oder Schäden, die durch die 
Verwendung des Produkts über den bestimmungsgemäßen Gebrauch hinaus entstehen, 
befreit. Jegliche Änderungen am Produkt können Ihre Sicherheit und Garantie 
beeinträchtigen.

2.2 Produktübersicht

8

 1. Handgriff
 2. Luftgitter
 3. Schalter
 4. Ventilatorknop
 5. Thermostat-Knopf
 6. Luftgitter
 7. Gehäuse
 8. Poot

 

 

 

2.3 Produktspezifikationen

Abmessungen 53.5 ×19,6 ×38,5 cm

Gewicht 2,3 kg

Spannung 220-240V AC

Aktuell 8.69A

Frequenz 50Hz



Strom

Stand 1: 750W

Stand 2: 1250W

Stand 3: 2000W

2.4 Inhalt der Verpackung
Überprüfen Sie bei Erhalt der Sendung, ob der Inhalt des Pakets mit dem Packzettel 
übereinstimmt. Informieren Sie Ihren Lieferanten, wenn Teile fehlen. Wenn das Produkt 
beschädigt erscheint, reklamieren Sie es sofort beim Spediteur und geben Sie dem 
Lieferanten eine detaillierte Beschreibung des Schadens. Bewahren Sie die beschädigten 
Teile und die Verpackung auf, um Ihre Reklamation zu belegen.

 l 1x Konvektorheizung + Gebläse
 l 1x Handbuch
 l 2x Bein
 l 4x Schraube

3. Anweisungen für den Gebrauch
3.1 Vor der ersten Benutzung

Kommentar 
 l Es ist normal, dass Heizgeräte bei der ersten Inbetriebnahme oder nach 

längerem Nichtgebrauch einen Geruch und Dämpfe abgeben. Dies 
verschwindet nach kurzer Zeit.

 l Wählen Sie einen geeigneten Standort für das Heizgerät, wobei Sie die oben 
genannten Sicherheitshinweise berücksichtigen.

Bevor Sie das Produkt benutzen, sollten Sie die Beine mit den 4 mitgelieferten Schrauben 
montieren:

 1. Drehen Sie das Produkt oder legen Sie es auf die Seite, damit Sie den Boden leicht 
erreichen können.

 2. Platzieren Sie das Bein an der richtigen Stelle am Boden des Produkts.
 3. Sichern Sie das Bein mit 2 Schrauben.
 4. Wiederholen Sie die Schritte 2 und 3 für das andere Bein.
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3.2 Verwendung des Kochers

VORSICHT! 
 l das Produkt wird heiß! Berühren Sie nicht die heißen Oberflächen.
 l Verwenden Sie das Produkt nicht im Freien.
 l Verwenden Sie kein Verlängerungskabel.

 1. Stellen Sie das Produkt auf eine stabile, ebene Fläche, die mindestens 1 Meter von 
Möbeln, Vorhängen und anderen brennbaren Materialien entfernt ist.

 2. Schließen Sie das Netzkabel an.
 3. Drehen Sie den Thermostatknopf im Uhrzeigersinn auf die gewünschte Einstellung, 

um die Heizelemente einzuschalten. Die Schalter leuchten auf, wenn die 
Heizelemente eingeschaltet sind. Um die maximale Temperatur zu erreichen, stellen 
Sie den Thermostatknopf auf MAX und schalten Sie beide Schalter ein.

 4. Wenn die gewünschte Raumtemperatur erreicht ist, drehen Sie den 
Thermostatknopf wieder gegen den Uhrzeigersinn in Richtung MIN, bis Sie ein 
Klickgeräusch hören. Die Schalter werden erlöschen.

 5. Das Produkt hält die Lufttemperatur im Raum durch automatisches Ein- und 
Ausschalten auf der eingestellten Temperatur.



3.3 Verwendung des Ventilators
 l Der Lüfter wird über den Schalter mit dem Lüftersymbol daneben 

gesteuert.
 l Das Gebläse arbeitet nur, wenn der Thermostat geöffnet ist und 

die Heizelemente eingeschaltet sind, um warme Luft in den Raum 
zu blasen.

 l Bei warmer Witterung kann der Ventilator bei ausgeschalteten 
Heizelementen verwendet werden, um kühle Luft in den Raum zu 
blasen.

4. Wartung und Reinigung
 l Ziehen Sie immer den Netzstecker und lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie es 

reinigen.
 l Reinigen Sie die Außenseite des Produkts mit einem leicht feuchten, sauberen Tuch 

und trocknen Sie es gut ab.
 l Verwenden Sie keine scheuernden oder aggressiven Reinigungsmittel.

5. Lagerung
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sauberen Ort. Lagern Sie das Produkt nicht bei 
extrem hohen oder niedrigen Temperaturen.

6. Entsorgung und Recycling
Denken Sie an die Umwelt und tragen Sie zu einem sauberen Lebensraum bei! Sie können 
sich an Ihre Gemeindeverwaltung wenden, um alle Informationen über die Möglichkeiten 
der Entsorgung ausgedienter Produkte zu erhalten.

6.1 Ablegen
Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht 
mit dem normalen Hausmüll, sondern geben Sie es bei einer 
staatlich anerkannten Sammelstelle zum Recycling ab.
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Entsorgen Sie die Verpackung und das Zubehör in 
Übereinstimmung mit den in Ihrer Gemeinde geltenden 
Umweltvorschriften. Beachten Sie die Symbole auf den 
verschiedenen Verpackungsmaterialien und entsorgen Sie 
diese - falls erforderlich - getrennt. Die Verpackungsmaterialien 
sind mit Buchstaben und Zahlen gekennzeichnet: 1-7: Kunststoff, 
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundmaterialien.

Trennen Sie Ihre Abfälle in Glas, Papier und Kunststoff für das 
Recycling mit Tri sélectif. Verringerung des Deponiemülls und 
Schonung der natürlichen Ressourcen. Tragen Sie zur 
Nachhaltigkeit bei, indem Sie sich bewusst trennen.

6.2 Elektrisches Gerät
Dieses Produkt unterliegt der Europäischen Richtlinie (EU) 
2012/19/EU. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Produkt am 
Ende seiner Nutzungsdauer nicht mit dem normalen Hausmüll 
entsorgen dürfen, sondern es bei einer staatlich ausgewiesenen 
Sammelstelle zum Recycling abgeben müssen.

7. Haftungsausschluss
Änderungen vorbehalten; die Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden.



AU1003524, AU1003525, AU1003526
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